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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৯৬৫

৩৭/ পানীয় ব (كتاب الأشربة)
পিরেদঃ ১. মদ হারাম এবং আুেরর রস থেক খুরমা ও কাঁচা-পাকা খজুর এবং িকসিমস (ইতািদ) ও অনান

নশাকারক ব হেত তা তির হওয়ার বণনা

باب تَحرِيم الْخَمرِ وبيانِ انَّها تَونُ من عصيرِ الْعنَبِ ومن التَّمرِ والْبسرِ والزبِيبِ وغَيرِها

رسا يمم

আরবী

ناب دَّثَنح ،جيرج ناب ندٍ، عمحم نب اججنَا حرخْبا ،يمالتَّم يحي نب يحدَّثَنَا يح

شهابٍ، عن عل بن حسين بن عل، عن ابِيه، حسين بن عل عن عل بن ابِ طَالبٍ،

طَانعادْرٍ وب موي غْنَمم ه عليه وسلم فال صل هولِ السر عشَارِفًا م تبصا قَال

نم لجابِ رنْدَ با عموا يمنَخْتُهى فَاخْره عليه وسلم شَارِفًا اال صل هال ولسر

ينتَعسنُقَاعَ فَاقَي نب نغٌ مائص عمو هبِيعا لارذْخا اهِملَيع لمحنْ ارِيدُ انَا ااارِ ونْصالا

يهّنَةٌ تُغَنقَي هعتِ ميكَ الْبذَل ف بشْربِ يطَّلدِ الْمبع نةُ بزمحةَ ومفَاط ةيملو َلع بِه

قَربا ومتَهمنسا بفِ فَجيةُ بِالسزما حهِملَيا فَثَار اءوّفِ النلشُّرل زما حي لاا فَقَالَت

بقَدْ ج قَال نَامالس نمابٍ وهش نبلا ا ‏.‏ قُلْتمادِهبكا نخَذَ ما ا ثُممهراصخَو

ِنَب تتَيفَا نفْظَعنْظَرٍ ام َلا تفَنَظَر لع ابٍ قَالهش ناب ا ‏.‏ قَالبِه با فَذَهمتَهمنسا

اله صل اله عليه وسلم وعنْدَه زَيدُ بن حارِثَةَ فَاخْبرتُه الْخَبر فَخَرج ومعه زَيدٌ

وانْطَلَقْت معه فَدَخَل علَ حمزةَ فَتَغَيظَ علَيه فَرفَع حمزةُ بصره فَقَال هل انْتُم الا عبِيدٌ

لآبائ فَرجع رسول اله صل اله عليه وسلم يقَهقر حتَّ خَرج عنْهم ‏.‏

وحدَّثَنَا عبدُ بن حميدٍ، اخْبرن عبدُ الرزَّاقِ، اخْبرن ابن جريج، بِهذَا الاسنَادِ مثْلَه ‏.‏

বাংলা
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৪৯৬৪। ইয়াহইয়া ইবনু ইয়াহইয়া তামীমী (রহঃ) ... আলী ইবনু আবূ তািলব (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সে বদর িদবেস আিম গনীমত (যুল মাল) থেক একিট বয়া

উটনী পেয়িছলাম। আর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম (খুমুস থেক) আমােক আর একিট বয়া

উটনী িদেয়িছেলন। একিদন আিম জৈনক আনসারী বির দরজার সামেন স দুিট বিসেয় রাখলাম। আমার ইা

িছল, স দুিটর িপেঠ কের িকছু ইযিখর (ঘাস) বেয় আনেবা, আর তা িবয় কের ফািতমা (রাঃ) এর ওলীমায়

সাহায িনব। আমার সােথ িছল বনু কায়নুকা গাের জৈনক ণকার। হামযা ইবনু আবদুল মুািলব (রাঃ) স

বািড়েতই মদপান করিছল। তার সােথ িছল একজন গািয়কা। স (তার গােনর মেধ) বলেলাঃ الا يا حمز للشُّرفِ
اءوّالن অথাৎ হ হামযা! পু উটনী দুিটর কােছ যাও (এবং তামার মহমানেদর জন তা যেবহ কর)।

এরপর হামযা স দু’িটর কােছ তরবািরসহ ছুেট গল। পের দুিটরই কুঁজ কেট ফলেলা এবং তােদর পাঁজর

(পট) ফঁেড় ফলেলা। এরপর স এ দু’িটর কিলজা বর কের িনল। আিম ইবনু িশহাবেক বললাম, (বণনায় িক

এ কথা আেছ য,) িতিন কুঁজ (মাংস) থেকও িনেলন? িতিন বলেলন, (এভােব আেছ) কুঁজ দুিট কেট সােথ িনেয়

গেলন।

ইবনু িশহাব বেলন, আলী (রাঃ) বেলন, এ মমািক দৃশ দেখ আিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর

িনকট গলাম। তাঁর কােছ িছল যায়দ ইবনু হািরসা। তারপর আিম তাঁেক সম ঘটনা অবিহত করলাম। িতিন

যায়দেক সােথ িনেয় বর হেলন। আিমও তার সে চললাম। হামযার কােছ িগেয় তােক িকছু কড়া কথা বলেলন।

হামযা (মাদক অবায়) চাখ তুেল বলেলা, তামরা তা আমার বাবার গালাম ব িকছু নও। তখন রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম িপছু হঁেট চলেলন এবং এভােব িতিন তােদর কাছ থেক বিরেয় আসেলন।

৪৯৬৫। আবদ ইবন মায়দ (রহঃ) ...ইবন জুরায়জ (রহঃ) থেক এ সনেদ অনুপ বণনা কেরেছন।

English

'Ali b. Abu Talib reported; There fell to my lot along with Allah's Messenger
(صلى الله عليه وسلم) an old she-camel from the spoils of Badr. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
granted me another camel. I made them kneel down one day at the door of
an Ansari, and I wanted to carry on them Idhkhir (a kind of grass) in order to
sell that. There was with me a goldsmith of the tribe of Qainuqa'. I saught to
give a wedding feast (on the occasion of marriage with) Fatima with the help
of that (the price accrued from the sale of this grass). And Hamza b. 'Abd al-
Muttalib was busy in drinking in that house in the company of a singing girl
who was singing to him. She said:
Hamza, get up for slaughtering the fat she-camels. Hamza attacked them
with the sword and cut off their humps and ripped their haunches, and then
took out their livers. I said to Ibn Shihab: Did he take out anything from the
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hump? He said: He cut off the humps altogether. Ibn Shihab reported 'Ali
having said: I saw this (horrible) sight and it shocked me, and I came to
Allah's Apostle (صلى الله عليه وسلم) and there was Zaid b, Haritha with him and
communicated to him this news. He came in the company of Zaid and I also
went along with him and he went to Hamza and he expressed anger with
him. Hamza raised his eyes and said: Are you (not) but the servants of my
father? Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) turned back on his heels (on hearing this)
until he went away from them.

This hadith has been narrated on the authority of Juraij with the same chain
of transmitters.

ফুটেনাট

িবঃ ঃ ইসলািমক ফাউেশন ৪৯৬৪ পর পর দুইবার উেখ কেরেছ। থমিট কুরবানী অধােয়র শষ হািদস

আর পেররিট এখােন উেিখতিট। িসিরয়াল ধারাবািহকতার জন আমরা ৪৯৬৫ নাার হািদেসর অধীেন

ফাউেশেনর ৪৯৬৪ ও ৪৯৬৫ একসােথ িদেয়িছ। এেত পরবতী নাারেলা ফাউেশেনর নাােরর সােথ িমল

থাকেব।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আলী ইবনু আবী তািলব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=14835

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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